[image: logo rond]Leuze, le………………………………….


Mme/Melle/Mr…………………………………..
.………………………………………………………….
B – 5310 ………………………………………….


Assistant social traitant : XX
Tél : 081/51.24.74 (durant les heures de permanences téléphoniques 9h-10h30 et 13h -14h)
servicesocialgeneral@cpaseghezee.be


Madame/Mademoiselle/ Monsieur,

Le CPAS d’ Eghezée accuse réception à la date du …………………………………………………
de votre demande de bénéficier du droit à l’intégration sociale / d’un secours équivalent / d’une aide sociale.

Votre demande sera examinée dans les trente jours qui suivent la date du présent accusé de réception.

Nous vous informons qu’afin de compléter le dossier à l’appui de votre demande, le C.P.A.S. peut obtenir diverses informations relatives à vos droits sociaux, à vos données légales, à l’historique emploi, à la consultation des biens immobiliers ainsi qu’à  celles des personnes composant votre ménage, en consultant la Banque-Carrefour de la Sécurité sociale.

Vous trouverez au verso le texte des articles 20 et 22, §1er, alinéa 2, de la Loi du 26/05/2002 concernant le droit à l’intégration sociale.
L’organe compétent cité à l’article 20 est le Conseil de l’Action Sociale du CPAS d’Eghezée, situé à 5310 LEUZE (Eghezée), 33, rue de la Poste – tél. : 081/51.04.40 et 081/51.24.74.

La demande d’être entendu par le Conseil de l’Action Sociale préalablement à la décision est formulée par écrit. Vous pouvez, lors de cette audition, vous faire assister ou vous faire représenter par une personne de votre choix.

Veuillez agréer, Madame/Mademoiselle/Monsieur…………………………………………………, l’assurance de notre considération distinguée.

L’assistant social,




Reçu en original le ………………………………………………….


REM : Vos données personnelles sont traitées conformément à la Loi sur la protection de la vie privée. Vous pouvez les consulter et/ou les rectifier en vous adressant à votre assistant social.



Loi du 26 mai 2002 concernant le droit à l’intégration sociale



Article 20

« Le centre est tenu d'entendre le demandeur, si celui-ci le demande, avant de prendre une décision relative à :
  - l'octroi, le refus ou la révision d'un revenu d'intégration, d'un projet individualisé d'intégration sociale, ou d'une intégration sociale par l'emploi;
  - les sanctions visées à l'article 30, §§ 1 et 2;
  - la récupération à charge d'une personne qui a perçu le revenu d'intégration.
  Le centre est tenu d'informer l'intéressé de ce droit, selon les modalités fixées par le Roi.

  L'intéressé peut être entendu soit par le conseil, soit par l'organe compétent ayant un pouvoir de décision dans le cas concret.

  Lors de son audition, l'intéressé peut se faire assister ou représenter par une personne de son choix. »


Article 22, §1er, alinéa 2

« En vue d'une révision éventuelle, l'intéressé doit faire déclaration immédiate de tout élément nouveau susceptible d'avoir une répercussion sur le montant qui lui a été accordé ou sur sa situation d'ayant droit. »
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Пан/Пані …………………………………
…………………………………………………………
B – 5310 …………………………………………


Соціальний працівник, який займається справою: XX
Тел: 081/51.24.74 (гаряча лінія працює з 9 ранку до 10.30 ранку і з 13 години до 14 години)
servicesocialgeneral@cpaseghezee.be


Шановна пані /шановний пан,

CPAS Eghezée підтверджує отримання вашої заявки на право користуватися перевагами соціальної інтеграції / еквівалентної допомоги / соціальної допомоги, за датою ...................

Ваша заявка буде розглянута протягом тридцяти днів з дати підтвердження її отримання.

Ми вас інформуємо, що для того, щоб заповнити файл відповідно до вашої заявки, C.P.A.S. може отримати різну інформацію стосовно ваших соціальних прав, ваших юридичних даних, з приводу вашої професійної зайнятості чи вашої нерухомості, а також стосовно людей, що є членами вашої сім'ї, проконсультувавшись з la Banque Carrefour de la Sécurité sociale.

На зворотній стороні цього документу ви знайдете текст статей 20 і 22, § 1, пункт 2, Закону від 26.05.2002 про право на соціальну інтеграцію.
Компетентним органом, зазначеним у статті 20, є Рада Соціального Захисту CPAS Еghezée, розташована за адресою 5310 LEUZE (Eghezée), 33, rue de la Poste – тел.: 081/51.04.40 та 081/51.24.74.

Заявка бути заслуханим під час Ради Соціального Захисту перед прийняттям рішення повинна бути складена письмово. Під час цього слухання вас може супроводжувати або представляти інша особа на ваш вибір.


З повагою
                                                                                  Соціальний працівник,



Документ отримано в оригіналі, дата  .....................................

Прим.: Ваші персональні дані обробляються відповідно до Закону про захист особистих даних. Ви можете проконсультуватися та/або виправити їх, зв'язавшись зі своїм соціальним працівником.



Закон від 26 травня 2002 року про право на соціальну інтеграцію



Стаття 20

«Центр зобов'язаний заслухати заявника, якщо останній цього потребує, перш ніж приймати рішення про:
  - надання, відмову або перегляд прожиткового мінімуму, індивідуального проекту соціальної інтеграції або соціальної інтеграції шляхом працевлаштування;
  - покарання, зазначені в статтях 30, §§ 1 і 2;
  - стягування виплат з особи, яка отримала прожитковий мінімум.
  Центр зобов'язаний інформувати зацікавлену особу про це право відповідно до умов, встановлених королем.

  Зацікавлена особа може бути заслухана радою або компетентним органом, який уповноважений приймати рішення в конкретному випадку.

  Під час слухання зацікавлена особа може з’явитися з іншою особою на свій вибір, яка буде її супроводжувати або представляти її інтереси.

Стаття 22, §1, пункт 2

«При можливому перегляді, зацікавлена особа повинна негайно заявити про будь-яку нову інформацію, яка може вплинути на призначену йому суму або на його статус отримувача соціальних виплат.»
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